
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

  דברי� פרק כט דברי� פרק כט דברי� פרק כט דברי� פרק כט 
עד עול� לעשות את כל דברי התורה  לנו ולבנינוהנסתרת ליקוק אלהינו והנגלת ) כח(

  :  הזאת
  

  י י י י """"רשרשרשרש
שא� על הנגלות לא ענש את הרבי� עד שעברו את הירד� , לדרוש, נקוד על לנו ולבנינו

  :י� זה לזהמשקבלו עליה� את השבועה בהר גרזי� ובהר עיבל ונעשו ערב
  
  

Deutéronome chapitre 29 
28 - Les choses cachées appartiennent au Seigneur, notre Dieu; mais les choses révélées 
importent à nous et à nos enfants jusqu'aux derniers âges, afin que nous mettions en 

pratique toutes les paroles de cette doctrine. 
 

Rachi (1040 – 1105) 
Il y a des points sur "à nous et à nos enfants", pour justifier un enseignement ; à savoir que 
les fautes commises au grand jour ne seront punissables qu'après la traversée du Jourdain, 
quand ils accepteront la Torah par serment au mont Guérizim et au mont Eval. Ils seront 
alors tous responsables, l'un vis-à-vis de l'autre. 
 

Note 
Pour Rachi, "ce qui est caché" désigne les fautes du cœur que seul Dieu connaît, alors que 
"ce qui est révélé" désigne les fautes en acte. Pour ces fautes, il y a une coresponsabilité 
collective qui consiste à prévenir le transgresseur avant qu'il ne récidive et ne soit alors jugé. 
 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Deutéronome ch. 29, v. 28, (Nitzavim - ניצבים) & Philippe Haddad. 

  

Le livre de Dévarim 
 

Le caché et le dévoilé 
 

Le livre du Deutéronome constitue le testament de 
Moïse. Ici il rappelle à la génération qui va entrer en 
terre de Canaan, l'alliance contractée entre Dieu et 
Israël au Sinaï.  
Il énonce également un principe important : l'homme 
n'a pas à comprendre ce qui appartient au monde de 
Dieu. 

Dans le Deutéronome, Moïse énonce les grands 
principes de la foi d'Israël : L'unité de Dieu, l'alliance 
du Sinaï, les commandements liés à la terre d'Israël, la 
justice sociale. 


